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FÖRSLAG TILL EUROPAPARLAMENTETS RESOLUTION

om förslaget till Europaparlamentets och rådets beslut om utnyttjande av 
Europeiska fonden för justering för globaliseringseffekter i enlighet med punkt 28 i det 
interinstitutionella avtalet av den 17 maj 2006 mellan Europaparlamentet, rådet och 
kommissionen om budgetdisciplin och sund ekonomisk förvaltning (ansökan 
EGF/2013/001 FI/Nokia från Finland)
(COM(2013)0707 – C7-0359/2013 – 2013/2264(BUD))

Europaparlamentet utfärdar denna resolution

– med beaktande av kommissionens förslag till Europaparlamentet och rådet 
(COM(2013)0707 – C7-0359/2013),

– med beaktande av det interinstitutionella avtalet av den 17 maj 2006 mellan 
Europaparlamentet, rådet och kommissionen om budgetdisciplin och sund ekonomisk 
förvaltning1, särskilt punkt 28,

– med beaktande av Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 1927/2006 av 
den 20 december 2006 om upprättande av Europeiska fonden för justering för 
globaliseringseffekter (EGF-förordningen)2,

– med beaktande av det trepartsförfarande som avses i punkt 28 i det interinstitutionella 
avtalet av den 17 maj 2006,

– med beaktande av skrivelsen från utskottet för sysselsättning och sociala frågor,

– med beaktande av betänkandet från budgetutskottet (A7-0411/2013), och av följande skäl:

A. Europeiska unionen har inrättat lagstiftnings- och budgetinstrument för att ge 
kompletterande stöd till arbetstagare som drabbats av effekterna av genomgripande 
strukturförändringar inom världshandeln och för att underlätta deras återinträde på 
arbetsmarknaden.

B. Unionens ekonomiska stöd till arbetstagare som har blivit uppsagda bör vara dynamiskt 
och ges så snabbt och effektivt som möjligt enligt Europaparlamentets, rådets och 
kommissionens gemensamma uttalande, som antogs vid förlikningsmötet den 
17 juli 2008, och med vederbörlig hänsyn till det interinstitutionella avtalet av den 
17 maj 2006 när det gäller antagandet av beslut om utnyttjande av fonden.

C. Finland lade fram ansökan EGF/2013/001 FI/Nokia om ekonomiskt stöd från fonden med 
anledning av 4 509 uppsägningar vid företaget Nokia, av vilka 3 719 arbetstagare omfattas 
av åtgärder medfinansierade av fonden under referensperioden 1 augusti 2012–
30 november 2012.

D. Ansökan uppfyller kriterierna för stöd enligt förordningen om Europeiska fonden för 
justering för globaliseringseffekter.

1 EUT C 139, 14.6.2006, s. 1.
2 EUT L 406, 30.12.2006, s. 1.
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1. Europaparlamentet delar kommissionens åsikt om att villkoren för ekonomiskt stöd enligt 
artikel 2 a i EGF-förordningen är uppfyllda och att Finland därför är berättigat till 
ekonomiskt stöd enligt denna förordning. 

2. Europaparlamentet noterar att de finska myndigheterna lämnade in sin ansökan om 
ekonomiskt stöd från fonden den 1 februari 2013 och kommissionen gjorde bedömningen 
av denna ansökan tillgänglig den 16 oktober 2013. Parlamentet beklagar de långa 
utvärderingsperioderna, och undrar varför denna ansökan krävde åtta månaders 
utvärdering, medan tidigare ansökningar från 2012 med anknytning till Nokia Salo 
utvärderades inom tre månader.

3. Europaparlamentet anser att uppsägningarna i företaget Nokia plc, Nokia Siemens 
Networks och 30 av dess underleverantörer inom sektorn för mobiltelefoni är kopplade till 
genomgripande strukturförändringar inom världshandeln på grund av globaliseringen som 
lett till en överföring av funktioner inom sektorn till tredjeländer utanför Europa och en 
minskning av Nokias andel av marknaden för mobiltelefoner och smarta telefoner.

4. Europaparlamentet noterar att Nokia Finland (Salo-området) redan under 2012 
genomförde omfattande uppsägningar (EGF/2012/006 FI/Nokia Salo), och att de 
tillsammans med denna nya våg av uppsägningar gör att det totala antalet drabbade 
Nokiaanställda nu överstiger 6 000, vilket innebär en stor utmaning för de drabbade 
orterna och för den finska ekonomin som helhet.

5. Europaparlamentet beklagar att uppsägningar inom Nokia är en följd av företagets beslut 
att flytta sin produktionsanläggning samt sin produktdesign och produktutveckling till 
Asien som en del av företagets plan att minska personalstyrkan totalt inom Nokia 
Corporation med 17 000 personer till slutet av 2013. Parlamentet konstaterar att detta 
beslut har lett till att EGF-fonden har utnyttjats tre gånger till förmån för 6 138 anställda 
hos Nokia.

6. Europaparlamentet påminner om att EGF-fonden redan utnyttjats för 1 337 arbetstagare 
som sades upp till följd av omlokaliseringen av Nokia från Tyskland till Rumänien 2008. I 
dag, fem år senare, tas EGF-fonden i anspråk för fjärde gången i samband med 
uppsägningar från Nokia.

7. Europaparlamentet ser positivt på att de finska myndigheterna inledde genomförandet av 
det samordnade paketet med individanpassade tjänster redan den 1 augusti 2012 när 
uppsägningarna inleddes, för att hjälpa arbetstagarna innan de slutade arbeta hos Nokia.

8. Europaparlamentet noterar att det samordnade paketet av individanpassade tjänster som 
ska medfinansieras omfattar åtgärder för att underlätta återinträdet på arbetsmarknaden för 
3 719 uppsagda anställda och att åtgärderna bland annat omfattar coachning och andra 
förberedande åtgärder, utbildning och omskolning, främjande av entreprenörskap och 
tjänster för nya företagare, stöd för att starta egen affärsverksamhet, flyttbidrag, 
arbetsförmedling i servicecentrum, lönesubventioner och program för företagsbaserad 
informationsinhämtning.

9. Europaparlamentet gläder sig över att paketet omfattar innovativa åtgärder såsom Protomo 
– en matchningstjänst för nystartade företag.
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10. Europaparlamentet noterar att de ekonomiska bidragen är begränsade, och att huvuddelen 
av stödet kommer att gå till utbildning och entreprenörskap.

11. Europaparlamentet ser positivt på att arbetsmarknadens parter, dvs. Finlands 
Fackförbunds Centralorganisation (t.ex. Fackförbundet Pro och Metallarbetarförbundet) 
deltog i utformningen av ansökan om stöd från fonden och att en politik för jämställdhet 
och principen om icke-diskriminering kommer att tillämpas under de olika faserna när 
stödåtgärderna genomförs.

12. Europaparlamentet gläder sig över att uppsägningarna och utarbetandet av det samordnade 
paketet med individanpassade tjänster behandlas av en arbetsgrupp som består av 
arbetsmarknadens parter (däribland företrädare från Nokia) och regionala myndigheter.

13. Europaparlamentet påminner om vikten av att förbättra alla arbetstagarnas anställbarhet 
med hjälp av anpassad yrkesutbildning och att erkänna de färdigheter och den kompetens 
som förvärvats under hela yrkeslivet. Parlamentet förväntar sig att den utbildning som 
erbjuds i det samordnade paketet ska anpassas inte bara till de uppsagda arbetstagarnas 
behov utan också till den rådande näringslivssituationen.

14. Europaparlamentet noterar att den information som presenterats om det samordnade 
paketet med individanpassade tjänster som ska finansieras via fonden innehåller uppgifter 
om hur dessa tjänster kompletterar de åtgärder som finansieras genom strukturfonderna. 
Parlamentet betonar att de finska myndigheterna bekräftar att de åtgärder som avses inte 
får stöd från något annat av unionens finansieringsinstrument. Parlamentet upprepar sin 
begäran till kommissionen att presentera en jämförande analys av dessa uppgifter i sina 
årsrapporter för att säkerställa fullständig respekt för det befintliga regelverket och 
förhindra all överlappning mellan unionsfinansierade tjänster.

15. Europaparlamentet uppmanar de berörda institutionerna att vidta de åtgärder som krävs 
för att förbättra förfarandena så att fonden snabbare ska kunna tas i anspråk. Parlamentet 
uppskattar det förbättrade förfarande som infördes av kommissionen efter parlamentets 
begäran om att man ska påskynda frigörandet av bidrag så att kommissionens bedömning 
av ansökningar om medel kan läggas fram för budgetmyndigheten tillsammans med 
förslaget om utnyttjande av fonden. Parlamentet hoppas att ytterligare förbättringar av 
förfarandet ska integreras i den nya EGF-förordningen (2014–2020) och att ökad 
effektivitet, transparens och tydlighet därmed ska uppnås i samband med fonden.

16. Europaparlamentet betonar att det i enlighet med artikel 6 i EGF-förordningen ska 
garanteras att fonden stöder enskilda arbetstagare som blivit uppsagda så att de kan återgå 
till stabila anställningar. Parlamentet betonar vidare att fonden endast får medfinansiera 
aktiva arbetsmarknadsåtgärder som leder till hållbar, långsiktig sysselsättning. 
Parlamentet påminner om att stödet från fonden varken får ersätta åtgärder som åligger 
företagen enligt nationell lagstiftning eller kollektivavtal eller åtgärder för omstrukturering 
av företag eller sektorer. 

17. Europaparlamentet välkomnar den överenskommelse som nåtts i rådet om att i EGF-
förordningen för perioden 2014–2020 åter föra in möjligheten att utnyttja fonden i 
krislägen, vilket gör det möjligt att ge ekonomiskt stöd till arbetstagare som har blivit 
uppsagda till följd av den nuvarande finansiella och ekonomiska krisen, utöver de 
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arbetstagare som har blivit uppsagda på grund av strukturförändringar inom 
världshandeln. 

18. Europaparlamentet godkänner det bifogade beslutet.

19. Europaparlamentet uppdrar åt talmannen att tillsammans med rådets ordförande 
underteckna beslutet och se till att det offentliggörs i Europeiska unionens officiella 
tidning.

20. Europaparlamentet uppdrar åt talmannen att översända denna resolution med bilaga till 
rådet och kommissionen.
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BILAGA: EUROPAPARLAMENTETS OCH RÅDETS BESLUT

av den ...

om utnyttjande av Europeiska fonden för justering för globaliseringseffekter i enlighet 
med punkt 28 i det interinstitutionella avtalet av den 17 maj 2006 mellan 
Europaparlamentet, rådet och kommissionen om budgetdisciplin och sund ekonomisk 
förvaltning (ansökan EGF/2013/001 FI/Nokia från Finland)

EUROPAPARLAMENTET OCH EUROPEISKA UNIONENS RÅD HAR ANTAGIT 
DETTA BESLUT

med beaktande av fördraget om Europeiska unionens funktionssätt,

med beaktande av det interinstitutionella avtalet av den 17 maj 2006 mellan 
Europaparlamentet, rådet och kommissionen om budgetdisciplin och sund ekonomisk 
förvaltning1, särskilt punkt 28,

med beaktande av Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 1927/2006 av 
den 20 december 2006 om upprättande av Europeiska fonden för justering för 
globaliseringseffekter2, särskilt artikel 12.3,

med beaktande av Europeiska kommissionens förslag3,

och av följande skäl:

(1) Europeiska fonden för justering för globaliseringseffekter (fonden) inrättades för att ge 
kompletterande stöd till arbetstagare som blivit arbetslösa till följd av genomgripande 
strukturförändringar inom världshandeln på grund av globaliseringen och för att 
underlätta deras återinträde på arbetsmarknaden.

(2) Det interinstitutionella avtalet av den 17 maj 2006 gör det möjligt att använda medel 
från fonden upp till ett belopp på högst 500 miljoner euro per år.

(3) Finland lämnade den 1 februari 2013 in en ansökan om medel från fonden med 
anledning av uppsägningar vid företaget Nokia plc, Nokia Siemens Networks och 
30 underleverantörer, och kompletterade ansökan med ytterligare uppgifter fram till 
den 21 augusti 2013. Ansökan uppfyller villkoren för fastställande av det ekonomiska 
stödet enligt artikel 10 i förordning (EG) nr 1927/2006. Kommissionen föreslår därför 
att ett belopp på 9 810 000 euro ska anslås.

(4) Fonden bör därför utnyttjas för att bevilja det ekonomiska stöd Finland ansökt om.

1 EUT C 139, 14.6.2006, s. 1.
2 EUT L 406, 30.12.2006, s. 1.
3 EUT C […], […], s. […].
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HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

Europeiska fonden för justering för globaliseringseffekter ska belastas med 9 810 000 euro i 
åtagande- och betalningsbemyndiganden ur Europeiska unionens allmänna budget för 2013.

Artikel 2

Detta beslut ska offentliggöras i Europeiska unionens officiella tidning.

Utfärdat i Bryssel den …

På Europaparlamentets vägnar På rådets vägnar
Ordförande Ordförande
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MOTIVERING

I. Bakgrund
Europeiska fonden för justering för globaliseringseffekter inrättades för att ge kompletterande 
stöd till arbetstagare som blivit arbetslösa till följd av genomgripande strukturförändringar 
inom världshandeln. 

Enligt bestämmelserna i punkt 28 i det interinstitutionella avtalet av den 17 maj 2006 om 
budgetdisciplin och sund ekonomisk förvaltning1 och artikel 12 i 
förordning (EG) nr 1927/20062, får det årliga belopp som avsätts för fonden inte överstiga 
500 miljoner euro som tas från eventuella marginaler under det samlade utgiftstaket för det 
föregående året och/eller från annullerade åtagandebemyndiganden under de två senaste åren, 
med undantag för sådana som ingår under rubrik 1b. De lämpliga anslagen förs in i budgeten 
i form av en avsättning så snart man har funnit tillräckliga marginaler och/eller annullerade 
åtaganden.

För att kunna ta fonden i anspråk ska kommissionen, efter en positiv bedömning av ansökan, 
lägga fram ett förslag till budgetmyndigheten om utnyttjande av fonden tillsammans med en 
begäran om överföring. Parallellt kan ett trepartsförfarande anordnas för att nå en 
överenskommelse om utnyttjande av fonden och de belopp som krävs. Trepartsförfarandet 
kan ske i förenklad form.

II. Ansökan från Nokia och kommissionens förslag 
Den 16 oktober 2013 antog kommissionen ett förslag till beslut om utnyttjande av fonden till 
förmån för Finland för att stödja återinträdet på arbetsmarknaden av arbetstagare som sagts 
upp i företaget Nokia plc, Nokia Siemens Networks och 30 av företagets underleverantörer till 
följd av genomgripande strukturförändringar inom världshandeln på grund av globaliseringen.

Detta är den nionde ansökan som behandlas under budgetåret 2013, och den innebär att totalt 
9 810 000 euro ur fonden utnyttjas för Finland. Ansökan gäller 4 509 uppsägningar i 
Nokia plc, Nokia Siemens Networks och 30 av dess underleverantörer, av vilka 3 719 
arbetstagare omfattas av åtgärder medfinansierade av fonden under referensperioden 
1 augusti 2012-30 november 2012. De 2 544 uppsägningarna från Nokia beräknades samtliga 
i enlighet med artikel 2 a i förordning (EG) nr 1927/2006, medan 496 av uppsägningarna från 
underleverantörerna beräknades i enlighet med artikel 2 a i förordning (EG) nr 1927/2006 och 
återstående 1 469 i enlighet med artikel 2 b i samma förordning.

Ansökan skickades till kommissionen den 1 februari 2013 och kompletterades med ytterligare 
uppgifter fram till den 21 augusti 2013. Kommissionen kom fram till att ansökan uppfyller 
villkoren för att fonden ska kunna utnyttjas enligt förordning (EG) nr 1927/2006. 

Enligt de finska myndigheterna är det viktigaste skälet till uppsägningarna att funktioner inom 
sektorn överförts till tredjeländer utanför Europa. Den montering av mobiltelefoner som 

1 EUT C 139, 14.6.2006, s. 1.
2 EUT L 406, 30.12.2006, s. 1.
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tidigare utfördes i Salo och Cluj har flyttats till Asien (Kina, Sydkorea, Indien och Vietnam, 
där företaget uppför en ny anläggning). Komponenttillverkning och underentreprenader hade 
redan tidigare flyttats utanför Europa. För produktdesign och produktutveckling är 
utvecklingen densamma. Båda dessa funktioner utförs redan utanför Europa eller är på väg att 
flyttas ut. För närvarande förlorar Nokia andelar på sina viktigaste marknader Kina och Indien 
där flera företag som tillverkar billiga telefoner ökar sina marknadsandelar. När det gäller 
vanliga mobiltelefoner minskade Nokias marknadsandel från 33 procent (2010) till 24 procent 
(2011), och den nedgången fortsatte under 2012. När det gäller smarta telefoner har Apple 
och Samsung trängt ut Nokia från de flesta marknader. Under andra kvartalet 2012 var Nokias 
marknadsandel 6,6 procent (ned från 38 procent i början av 2010), medan Apples 
marknadsandel var 16,9 procent och Samsungs 32,6 procent.1

De finska myndigheterna uppger att totalt cirka 7 700 personer sökte arbete inom IKT-
branschen i Finland under 2012 (inklusive de senaste uppsägningarna från Nokia och dess 
underleverantörer). Nokia och Nokia Siemens Networks svarade tillsammans för cirka en 
femtedel av alla arbetstillfällen inom den finska IKT-sektorn. Denna höga andel medför 
betydande problem, framför allt för arbetssökande som är över 45 år (eftersom deras 
kunskaper anses vara inaktuella) och för unga, nyutexaminerade personer som söker sitt 
första arbete.

Det samordnade paketet av individanpassade tjänster som ska medfinansieras innehåller 
åtgärder för att underlätta återinträdet på arbetsmarknaden för 3 719 uppsagda anställda. 
Åtgärderna omfattar bland annat coachning och andra förberedande åtgärder, yrkesutbildning 
och omskolning, främjande av entreprenörskap och tjänster för nya företagare, stöd för att 
starta egen affärsverksamhet, flyttbidrag, arbetsförmedling i servicecentrum, lönesubventioner 
och program för företagsbaserad informationsinhämtning.

Enligt de finska myndigheterna kommer åtgärderna som inleddes den 1 augusti 2012 att 
tillsammans bilda ett samordnat paket med individanpassade tjänster och aktiva 
arbetsmarknadsåtgärder för att underlätta arbetstagarnas återinträde på arbetsmarknaden. 

Vad gäller kriterierna i artikel 6 i förordning (EG) nr 1927/2006 har de finska myndigheterna i 
sin ansökan

 bekräftat att det ekonomiska stödet från fonden inte ersätter några åtgärder som 
åligger företagen enligt nationell lagstiftning eller kollektivavtal,

 visat att åtgärderna stöder enskilda arbetstagare och inte används till 
omstrukturering av företag eller sektorer,

 bekräftat att de stödberättigande åtgärderna inte beviljas stöd från något annat av 
EU:s finansieringsinstrument.

När det gäller förvaltnings- och kontrollsystem har Finland meddelat kommissionen att det 
finansiella stödet kommer att förvaltas av arbets- och näringsministeriet, som även förvaltar 
bidrag ur ESF. Ministeriet kommer även att agera som certifierande myndighet. Det görs en 
strikt åtskillnad i fråga om skyldigheter och rapportering mellan avdelningarna som är 

1 Marknadsundersökningsföretaget IDC.
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ansvariga för dessa båda funktioner. För fondens förvaltningsfunktioner ansvarar avdelningen 
för sysselsättning och entreprenörskap, medan avdelningen för regionala frågor ansvarar för 
förvaltningsfunktionerna för ESF. Enheten för personalfrågor och administration ansvarar för 
certifieringsfunktionerna för båda fonderna. Ministeriet har utarbetat en handbok med en 
detaljerad beskrivning av de förfaranden som ska följas. För revisionen ansvarar den 
oberoende enheten för internrevision under förvaltningschefens tillsyn. Funktioner som avser 
tillsyn och revision ingår också i såväl den förvaltande delen som den certifierande delen av 
myndigheten. 

III. Förfarande
För att fonden ska kunna tas i anspråk har kommissionen överlämnat en begäran till 
budgetmyndigheten om överföring av totalt 9 810 000 euro från reserven för 
Europeiska fonden för justering för globaliseringseffekter (40 02 43) till fondens budgetpost 
(04 05 01). 

Detta är det åttonde förslaget om utnyttjande av fonden som lämnats in till 
budgetmyndigheten under 2013. Det föreslagna stödbeloppet innebär att över en fjärdedel av 
det högsta tillåtna årliga belopp som öronmärkts för fonden är tillgängligt under årets sista 
fyra månader enligt kraven i artikel 12.6 i förordning (EG) nr 1927/2006.

Trepartsmötet om kommissionens förslag till beslut om utnyttjande av Europeiska fonden för 
justering för globaliseringseffekter kan ske i förenklad form enligt artikel 12.5 i den rättsliga 
grunden, under förutsättning att parlamentet och rådet är eniga.

Enligt en intern överenskommelse ska utskottet för sysselsättning och sociala frågor delta i 
processen för att konstruktivt stödja och bidra till bedömningen av ansökningarna om medel 
ur fonden. 
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BILAGA: SKRIVELSE FRÅN UTSKOTTET FÖR SYSSELSÄTTNING OCH 
SOCIALA FRÅGOR

EK/nt
D(2013)53028

Alain Lamassoure
Ordförande för budgetutskottet
ASP 13E158

Angående: Yttrande över utnyttjandet av Europeiska fonden för justering för 
globaliseringseffekter för ärende EGF/2013/001 FI/Nokia från Finland 
(COM(2013)0707)
Till ordföranden

Utskottet för sysselsättning och sociala frågor (EMPL) och dess arbetsgrupp för Europeiska 
fonden för justering för globaliseringseffekter har undersökt möjligheten att bevilja stöd från 
fonden för ärende EGF/2013/001 FI/Nokia från Finland och har antagit detta yttrande.
EMPL-utskottet och arbetsgruppen för Europeiska fonden för justering för 
globaliseringseffekter är positiva till att utnyttja fonden för denna ansökan för att ge de 
uppsagda arbetstagarna ett jobbperspektiv.  I detta sammanhang vill EMPL-utskottet framföra 
vissa synpunkter, utan att därför ifrågasätta anslagsöverföringen.

EMPL-utskottets synpunkter grundar sig på följande överväganden:
A) Ansökan grundar sig på artikel 2 a i EGF-förordningen och syftar till att stödja 3 719 

arbetstagare av de totalt 4 509 uppsagda arbetstagarna vid företaget Nokia plc och 31 
underleverantörer under och före eller efter referensperioden mellan den 1 augusti 2012 
och den 30 november 2012.

B) De finska myndigheterna hävdar att mobiltelefonsektorn fortlöpande påverkas av 
globaliseringen, vilket leder till att produktionen lokaliseras om till platser som ligger 
närmare de expanderande marknaderna i Asien.

C) De finska myndigheterna hävdar att uppsägningarna beror på att företaget beslutade att 
flytta monteringen av telefoner till Kina, Sydkorea, Indien och Vietnam, där en ny 
Nokiafabrik håller på att byggas.

D) De berörda uppsägningar hade redan planerats när den tidigare ansökan till fonden 
lämnades in av Finland EGF/2012/006 FI/Nokia Salo.

E) Av de arbetstagare som omfattas av åtgärderna är 62,87 procent män och 37,13 procent 
kvinnor. 88,79 procent av arbetstagarna är i åldern 25–54 år och 10,35 procent är äldre än 
55 år.
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F) 68,01 procent av de uppsagda arbetstagarna tillhör yrkeskategorin arbete som kräver 
teoretisk specialistkompetens, 14,44 procent yrkeskategorin process- och 
maskinoperatörsarbete och 12,48 procent yrkeskategorin lagstiftnings- och ledningsarbete.

Utskottet för sysselsättning och sociala frågor uppmanar därför budgetutskottet att som 
ansvarigt utskott infoga följande i sitt resolutionsförslag avseende Finlands ansökan:

1.  Europaparlamentet instämmer med kommissionen att villkoren enligt artikel 2 a 
i förordningen om Europeiska fonden för justering för globaliseringseffekter (1927/2006) 
är uppfyllda och att Finland därför är berättigat till ekonomiskt stöd enligt förordningen.

2.  Europaparlamentet noterar att de finska myndigheterna lämnade in sin ansökan om 
ekonomiskt stöd från Europeiska fonden för justering av globaliseringseffekter den 
1 februari 2013 och att bedömningen av den tillgängliggjordes av kommissionen den 
16 oktober 2013. Parlamentet beklagar de långa utvärderingsperioderna, och undrar 
varför denna ansökan krävde åtta månaders utvärdering, medan tidigare ansökningar från 
2012 med anknytning till Nokia Salo utvärderades inom tre månader.

3.  Europaparlamentet beklagar att uppsägningarna inom Nokia är en följd av företagets 
beslut att flytta sin produktionsanläggning samt sin produktdesign och produktutveckling 
till Asien som en del av företagets plan att minska personalstyrkan totalt inom Nokia 
Corporation med 17 000 personer till slutet av 2013. Parlamentet konstaterar att detta 
beslut har lett till att EGF-fonden har utnyttjats tre gånger till förmån för 6 138 anställda 
hos Nokia.

4.  Europaparlamentet påminner om att EGF-fonden redan utnyttjats för 1 337 arbetstagare 
som sades upp till följd av omlokaliseringen av Nokia från Tyskland till Rumänien 2008. 
I dag, fem år senare, tas EGF-fonden i anspråk för fjärde gången i samband med 
uppsägningar från Nokia. 

5. Europaparlamentet ser positivt på att de finska myndigheterna inledde genomförandet av 
det samordnade paketet med individanpassade tjänster redan den 1 augusti 2012 när 
uppsägningarna inleddes, för att hjälpa arbetstagarna innan de slutade arbeta hos Nokia.

6. Europaparlamentet gläder sig över att paketet omfattar innovativa åtgärder såsom 
Protomo - en matchningstjänst för nystartade företag.

7. Europaparlamentet noterar att de ekonomiska bidragen är begränsade, och att huvuddelen 
av stödet kommer att gå till utbildning och entreprenörskap. 

8. Europaparlamentet gläder sig över att uppsägningarna och utarbetandet av det 
samordnade paketet med individanpassade tjänster behandlas av en arbetsgrupp som 
består av arbetsmarknadens parter (däribland företrädare från Nokia) och regionala 
myndigheter.

Med vänlig hälsning
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